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Uvodniki

PORAZNO SPRICEVALO

Kot je mogoée videti v poro€ilih iz Nem¢ije na 4.strani,je bil
Titov rezim zdaj prvi¢ javno in resno soocen s kritiko nemskega ti-
ska. Ze to je veliko, ¢e pomislimo, da ze nekaj let sem ta-isti tisk ni
delal vprasanja, ko so se po Nem¢iji in ostali zahodni Evropi drobi-
le hrvaske in srbske emigrantske glave; prav nasprotno, zdelo se je,
da sta nemski tisk in nemska javnost tiho odobravala to krvavo ob-
raéunavanje, za katerega so vsi vedeli, da ga aranzirajo v Beogradu,
— a nikomur niti na misel ni prilo, da bi pisnil, kaj Sele protestiral.
To vse do tistih dni, ko se se zacele drobiti tudi nemske glave, ki
so jih sekali mednarodno povezani teroristi...

Casi se zdaj tako spreminjajo, da se nemska javnost ne samo
obraca proti jugoslovanskemu diktatorskemu reZimu ampak pocasi

SAMOUPRAVNI KRIMINAL

V “daljsi akciji” lani jeseni so mili¢niki po Sloveniji temelji-
to pregledali 504 avtobuse. Ugotovili so, da jih je bilo 352 tehni¢no
neurejenih; na 57 so odkrili velike in nevarne okvare, zacasno so
odvzeli 28 prometnih dovoljenj in avtobuse poslali na ponovni teh-
niéni pregled, hkrati napisali 27 predlogov za uvedbo postopka zo-
per delovne organizacije, takoj kaznovali 57 voznikov, 289 pa samo
opozorili. Ljubljansko Delo se 30. decembra jezi, da “je taka teh-
niéna podoba avtobusov popolnoma nerazumljiva™ in zakljucuje:
*“Prava in resni¢na resitev je v notranji kontroli in zavesti posamez-
nika o druzbeni pomembnosti dela, ki ga opravlja.”

Ce bi kaj podobnega prislo na dan v kapitalisti¢ni dezeli, bi
nadobudnim marksistom ne bilo niti malo nerazumljivo. Precej bi
vedeli, da je tako stanje povzrocila nenasitna kapitalisti¢na gonja
za profitom. Tako smo v Delu ne dolgo tega brali, da je italijanska
reka Pad onesnazena zaradi take kapitalistiéne gonje za profitom.
Sava in Drava in Savinja in Mezica in Idrijca in Reka v Skocjanskih
jamah in Krka in Kolpa in $e mnoge druge slovenske in jugoslovan-
ske reke so tudi onesnazene; lazje bi bilo nasteti tiste,ki $e niso.
Kaksna gonja je onesnazila te reke v socialistiéni samoupravni dr-
Zavi, marksisti ne znajo razloziti, Ceprav imajo sicer modrosti na
pretek,

Taka slepota za lastne napake bi bila smesna, ¢e ne bi bila
hudo skodljiva. Preprecuje namreé, da bi v Jugoslaviji podvzeli u-
Cinkovite druzbene ukrepe proti takim re¢em, kot so nevarni avto-
busi ali onesnazene reke, Kazen vozniku avtobusa malo zaleze.
Ali naj se revez skrega s tehni¢nim direktorjem, ki ga posilja na pot,
in izgubi sluzbo?

V razvitih kapitalisti¢nih dezelah so brezobzirno gonjo za
profitom Ze zdavnaj obrzdali. Ne zanagajo se le na notranjo kontro-
lo in zavest posameznika, ampak ojacajo oboje z ukrepi, ki pritisne-
jo odgovornega podjetnika. Ce bi bila jugoslovanska druzba res ta-
ko samoupravna in socialisti¢na, kot se usti, bi lahko nasla poti in
nacine, ki bi bili prav tako ucinkoviti. Toda marksizem ji kali pa-
met in ovirajo jo tehnokratsko-birokratske $panovije in monopol
Zveze komunistov nad oblastjo — e naj opletamo s priljubljenimi
aktivisticnimi etiketami,
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a vztrajno pri¢enja simpati¢neje spremljati rudilna dejanja ustasko
nastrojenih hrvatskih nacionalistov. Nasi dopisniki trdijo, da je raz-
lika zadnja tri leta tako ocividna, da ni ¢udno, ¢e Beograd postaja
zaskrbljen ne samo za varnost svojih diplomatskih in drugih pred-
stavnikov ampak tudi za to, kaj se bo zgodilo z jugoslovanskimi
gastarbajterji pod novimi, moénejsimi tujimi vplivi.

Tako se kolo &asa po¢asi obraca in titovci Zanjejo, kar so s
tako ihto sejali. Nasi ¢itatelji se bodo morda spomnili, kako smo
na vrhu udbaskih umorov po Nem¢iji v ranih sedemdesetih letih
opozarjali, da se bo to nekega dne obrnilo proti jugoslovanskemu
antisocialistiénemu rezimu. Cas je neizprosen sodnik in slejkopre;
pokli¢e na odgovor tistega, ki se v Zivljenju noce nicesar dobrega
ali pametnega nauciti,

Z ilustracijo nam je postreglo Delo 5.januarja, ki razgalja “de-
formacije” v nekaterih delovnih organizacijah. Ponekod dolgujejo
“odgovorni delavci” (to je ¢uden izraz za neodgovorne voditelje)
velike vsote deviz, ki so jih dobili kot akontacijo za potovanija, a jih
po veé Kot letu dni §e niso obracunali. Drugod na debelo odpisuje-
jo zaloge, potem pa jih prodajajo v “ozjih” krogih po zelo nizkih
cenah. Spet ponekod posamezniki “po svoje obracajo” sredstva
za reklamo. Nekateri “odgovorni tovarisi” zara¢unavajo predavanja
po 6000 dinarjev in ve&, ¢eprav sodijo ta predavanja “‘v njihovo ob-
vezno druzbeno delovanje”.

Clanek v Delu spada seveda v priprave na partijske kongrese,
ki se obetajo spomladi. Komunisti bodo rekli, da razgaljeni pojavi
niso pogosti in da ¢lanek pri¢a o trdni volji partije, da jih popolno-
ma odpravi. Cinik bo rekel, da se je grdobij nakopicilo toliko, da
jih ni ve¢ mogodce prikrivati. Resnica je nekje v sredi. Res je, da je
partija vzela metlo v roke, da pocisti pred kongresom, res pa je tudi
da bo z metlo osvrknila le nekatere. Ce bi hotela zares pogistiti, bi
se morala odre&i monopolu oblasti. Tega pa Se zlepa ne bomo do-
ziveli.

MITJA SE PRILIZUJE

Mitjo Ribi¢ica je doletela Cast, da ga je Tito kot slovenskega
predstavnika povabil na silvestrovanje na Brione (gl. Novoletno slav
je.str.14). Po funkciji je bil kot predsednik republiske konference
SZDL najnizji med prisotnimi. Druge republike so zastopali pred-
sedniki republiskih predsedstev ali partij. Ker Tito vlada kot star
cesar in se sucejo okrog njega kot dvorjani svoje dni, da bi si prido-
bili cesarjevo milost in naklonjenost, ni popolnoma postranskega
pomena, kdo bo tré&il s kozarci in nazdravil Titu za Novo leto.

Po ¢em neki se odlikuje Ribici¢, da se je zrinil pred Kraigher-
ja in Popita? Popit je menda res tdko kold partijskega aparata, da
niti Titu ne imppnira, Ne on ne Kraigher nista posebno poznana v
Beogradu in na dvoru. Ali so Ribi¢i¢a povabili kot biviega predsed-
nika zveznega izvrinega sveta? Spiljak je tudi nekdanji predsednik
vlade in celo sedanji predsednik sindikatoyv, pa ni bil povabljen.

Ni¢ takega. Dvoje je odlogilo, da se je Ribi¢i¢ zrinil pred
Tita: prvo, kakor je likvidiral urednika Gorjupa, in drugo, kakor
se je postavil na Titovo stran v sporu glede Jovanke.



Novembra smo poroéali o sréni kapi urednika ljubljan-
skega Dela Mitje Gorjupa, ki je umrl 31.oktobra. Njega je Ri-
bi¢i¢ prisilil, da se je mesec dni preje javno opravi¢il za ma-
lenkosten spodrsljaj v Delu, ko je nepazljivi ¢asnikar kroni&no
omenil obletnico emigranta Mirka Javornika, ne da bi oé&ivid-
no sploh vedel, za koga je Slo. Ovaduhi so seveda obvestili Ri-
bi¢ica, ki je v svojem superpartijstvu terjal Gorjupovo glavo
in jo tudi dobil. To je imponiralo Titu.

Drugo razlago je mogo€e najti v ¢lanku, ki ga je Ribigi¢
napisal za obletnico oktobrske revolucije v Delu S.novembra.
Dolg ¢lanek je poln obicajnega frazarjenja, konéa pa se s pre-
senetljivim odstavkom, kjer pravi, da se “na prvih straneh za-
hodnega tiska......pojavljajo tudi grobe izmisljotine in lazi o na-
§i dezeli, o politi¢nem vodstvu in tovarisu Titu.” Tako naj bi
se vse temne sile tega sveta zarotile tudi proti sovjetski revo-
luciji in Leninu pred 60 leti. Enako bi lahko zapisali *“za ju-
goslovansko revolucijo in Tita: ¢e hocejo to ime umazati, o-
sramotiti, zatreti, &e ne mine niti en sam dan, da morsejevi a-
parati na vseh linijah sveta ne bi o nasi dezeli in Titu javili
karkrsnekoli lazi, podlosti in izmisljotine, pomeni to, da smo
v svetu in na vseh celinah prisotni na strani izkori§canih mno-
Zic, v boju za socializem, za demokracijo in mir. ”

Kar se je takrat pisalo o Jugoslaviji in Titu v zahodnem
tisku, se je tikalo Jovanke, Casopisi so ugibali, kam je izginila
in zakaj jo je Tito zavrgel (gl.KT novembra). Vsiljuje se torej
misel, da je Ribi¢i¢ zagovarjal Tita zaradi njegovega postopka
z Jovanko. S prefinjenim ¢utom izkusenega dvorjana je Mitja
Ribici¢ zadel pravo struno. Medtem ko so drugi v zadregi
mol¢ali ali morda na skrivnem tudi godrnjali, da bi moral Sta-
ri na stara leta pac lepse postopati z zenskami ali vsaj javno
razloziti, kaj je narobe, je Mirja primerjal Tita z Leninom in
zavrnil vsakrine lazi, podlosti in izmisljotine. Kar Tito storije
vse prav. Nedvomno je Ribi¢i¢ zastopal enako stali§¢e tudi
v tajnih partijskih svetih, kjer si je Kardelj privoscil morda ne-
koliko godrnjanja,

V povracilo za zvestobo in prilizovanje je Tito povabil
Ribi¢i¢a na ¢aso Sampanjca, UREDNISTVO

SLOVENSKA HISA V TUJIH ROKAH

Argentinski Sij slovenske svobode je pod naslovom
“Tatvina begunskega imetja’ priob&il spodnji &la-
nek, ki zadeva prodajo slovenske hife v Rimu. Radi
bomo objavili dodatne informacije odn. pojasnila ne-
posredno ali posredno prizadetih, &e jih bomo preje-
li, obenem s porocili iz lastnih virov. Ur.

Tako je treba imenovati nedavno prihuljeno prodajo hise
na Via dei Colli v Rimu, znane tisoerim slovenskim poli-
ticnim emigrantom, ki so po revoluciji doma iz nje iskali
osvobodilne poti v svet. HiSo je kupil leta 1946 tedanji So-
cialni odbor iz denarja, ki so ga amerifki Slovenci zbirali
za podpiranje Zrtev komunizma iz Slovenije, stradajoéih po
italijanskih in avstrijskih DP-ievskih taborii¢ih. Tja do sre-
de petdesetih let se je na Colli zatekalo neSteto rojakov. ki
80 v pisarni Socialnega odbora dobili prve tvarno in pravno
pomoé, zlasti pa moznost za selitev ¢ez morje in vse, kar je
Lilo za to potrebno. Ta dom preganjanih je Ze od zadetka bil
ne le karitativno, temveé tudi politiéno ter informativno
srediSée emigracije. Ostal je to tudi, ko so se valovi izselje-
vania v Argentino, Severno Ameriko in Avstralijo polegli.
Bil je last svobodnega dela slovenskega naroda.

Po vveljavityi mirovne pogodbe z Italijo jeseni 1947 je
bilo treba formalno lastnitvo hife prilagoditi italijanskemu
zakonu, po katerem so lastniki nepremiénin lahka bili le
italijanski drZzavljani. Se pravi, treba je hilo najti slamna-
tega mrZa, seveda peStenega ki se ne bo lepega dne razgla-
sil za zakonitega gospodarja ter “siromakovo jagnje” pravno
veliavno ukradel. Socialni odbor je za to ustanovil in dal re-
gistrirati zadrugo Piave, katere é&lani so v claviem hili
ngledni klerikalni Slovenei z Goriskega. Clani edbora so bi-
li prepriéani, da za dogovor med poStenjaki. ki se zavedajo,
da so le neizvolieni unravniki imetja, ki je last vse politi¢ne

emivraciie in s katerim ne moreio ravnati po svoji volji in
keristi, ni potrebna kakSna formalna pogodha.

Tainik Socialnega odbora in vodja pisarne za begunce
je ostal tudi skrbnik za hiSo. Doloeno je hilo. da brez nie-
govega privolienja ne more zadruga Piave glede hiSe odlo-
¢iti nié. zlasti pe prodati jo komu drugemu- Tajnik je bil
priden in prizadeven ¢lovek, a gospodarsko in pravno nesku-
Sen. Zaradi tega je hiSa zahajala v teZave, iz katerih jo je
moral reSevati zdai Skof dr. RoZman, zdaj kdo drugi. Pred
nekai leti je tajnik na lenem vse skupaj pustil in odZel v
Neméiio, prej pa Se unifil arhiv. neprecenljivo vreden za
zgodovino emigracije, s seznami izseljencev, ki jih ne ho
mngoece nadomestiti- Poslej je vso hesedo pri hi§i imela za-
druga Piave, za kar ie njen predsednik spravil v njen odbor
tudi svojo v Rimu Zivedo héer,

HiSa stoji v eni najlepSih in najdrazjih stanovanjskih
¢etrti Rima, na robu njegovega starega sredisca. Zaradi tega
je njena vrednost nepretrgoma rasla, éeprav je starejSa in po-
trebna popravil in je pod nove upravnico postajala vse bolj
zanemarjena. Liga slovenskih Amerikancev v New Yorku,
s podruznicami v raznih mestih Zda, edina pravna nasled-
nica Socialnega odbora, se je po reorganizaciji 1. 1970 za-
nimala za to imetje. Rada bi ga bila v tej ali oni obliki prey-
zela, hiSo popravila in modernizirala ter z dohodki od na-
jemnim skrbela za njeno vzdrZevanje. Njen glavni del je na-
meravala preurediti v svobodni slovenski Studijski center in
v zhiraliS¢e rojakov z vsega sveta. HiSa bi tako sluZila svo-
hodni slovenski skupnosti po vseh celinah in znanstvenemu
in drugemu delu zanjo. .

Zadruga Piave je na vse Ligine pismene in osebne pred-
loge in proSnje dajala le izmikalne in zavlaéevalne edgavore.
Julija letos pa je hiSo na Via del Colli pod roko prodala ita-
lijanskemu drZavljanu ter jo tako spravila v tuje zasebne
rcke, ne da bi bila katero koli ustanove v slovenski emiera-
ciji cbvestila ¢ svojem koraku, kaj Sele, da bi hila koga vpra-
sala za mnenje ali privoljenje.

Higa je bila prodana za ceno, ki je vsaj tretjino nizia
sedanje povpreéne za nepremiénine v Rimu. Razlika gre v
deset tisoée delarjev. Vzrok: kupila jo je, kakor trdi ljudski
glas v Rimu — héi predsednika zadruge Piave

Ko se je o tem neverjetnem pocetju razvedelo, so njega
krivei razglasili, da pojde ¢isti izkupifek slovenskim &ol-
skim sestram v Gorici. Predsednik zadruge je nekemu emi-
gracijskemu zdruzenju, ki je terjalo pojasnila, poeslal pismo,
v katerem sicer priznava, da je hiSa “moralna last” emigra-
~ije, da pa nikogar ne briga. kaj Piave z njo stori. Po nije-
grvem je izkup namenjen “verskim ustanovam italijanskih
driavljanov.” Niti ne laskih drzavljanov slovenskega rodu-..

Pred kratkim je nekdo od prizadetih poslal v ZDA zlo-
glasnega mesetarja, ki je pred dvema letoma moral pobeg-
niti v Trst, ker mu je v Ljubljani grozil proces zaradi go-
sredarskega kriminala in korupcije. Ta je trdil, da bo vedi-
na denarja od prodaje Sla za zidavo nove slovenske cerkve
v srediséu Trsta — ko sa Ze sedanje na Trzaskem holj in
kolj prazne Slovencev. HiSa ni bila kupljena za nobenega
oemenjenih treh re:niénih ali izmisljenih namenov. Sumljivi
posrednik je Ligi SKA pamignil, da bi tudi ona lahke bila
delezna doncsa od te izdajavske kupéije, ée na tihem pri-
voli vanjo in ne zaZene nobenega hrupa. Predlog je bil svoji
moralri in narcdni vrednosti primerno odbit. Odbor Lige je
na nedavnem obénem zhoru to podetje zadruge Piave so-
glasno obsodil ter sprejel sklepe, ki jih bo glede tega deja-
nja storil.

V tem zasluzi enodusno podporo vse slovenske emigra-
cije, zlasti pa njenega tiska, ne glede na skupino, v imenu
katere piSe. Vsa emigracija je bila s tem dejanjem ogolju-
fana, povrh tega pa Se osramoéena pred zatiravei sloven-
skega naroda — po prvakih lastnih katolidkih bratsv Slo-
vencev v Italiji, katerim daje toliko moralne in tvarne pod.
pore za njihove stiske in potrebe.

V tem poroéilu smo se omejili na prikaz dejstev brez raz-
glaganja imen: Z njimi homo prisli na dan, ée krivei sramot-
ne kupéije ne hodo prav v kratkem dali javnega raéuna o
svojem hiSevanju s slovensko hiSo na Via dei Colli v
Rimu. P. K.

® V pokoj je stopil ravnatelj slovenske gimnazije v Celovcu g, dr.Pavle
Zablatnik. Gimnazijo je vodil deset let, potem ko jo je prejel od prvega
ravnatelja dr, Joska Tischlerja (1957-1967). Na njegovo mesto je bil i-
menovan dr, Reginald Vospernik, ki je doslej pouéeval slovenski in nem-
ki jezik na gimnaziji.



DR. LJUBO SIRC:

PROTI KOMU SE JE BILO TREBA
TAKRAT BORITI?

Decembra 1941 je vodstvo Osvobodilne Fronte iz-
dalo odredbo, da je vsakogar, ki se bo boril proti oku-
patorjem izven Osvobodilne Fronte, imeti za petokolo-
na$a in izdajalca ter ga likvidirati, Vodstvo, to je komu-
nisti, so natan&no vedeli, kaj je njim najnevarnejSe. Naj-
nevarnejSe zanje bi bilo, &e bi se razen njih ¥e kdo orga-
nizirano postavil okupatorju po robu, Komunistom ogitno
ni §lo za to, da bi bil boj proti okupatorju kar naj3isi,
marve¢ da bi ostal pod njihovo kontrolo,

Po drugi strani je Kardelj Ze pred vojno v svoji
knjigi "Sloventko narodno vpradanje" 'znanstveno ' na-
povedal, da se bo slovenska burZoazija v bodotem s po-
padu povezala s sovraZnikom. To se seveda ni zgodilo,
ker ni bilo prav nobenega razloga, zakaj naj bi se sinovi
slovenskih kmetov, kar so slovenski me¥¢ani pove&ini
bili, obrnili proti ljudstvu, iz katerega so 3e tako pred
kratkim iz3li. Take napovedi so sledile lahko samo iz
teorij o razrednih interesih, ki v resnici nimajo ne repa
ne glave. Toda komunistom bi seveda tako sodelovanje
njihovih nasprotnikov s sovraznikom zelo ustrezalo, ker
je bil to najpreprostej§i na¢in, da jih izolirajo in se jih
iznebijo kot resni¢ne sile.

Ker se pa burZoazija (kar je v takratnem komunistic-
nem jeziku pomenilo pravzaprav vse, ki se komunistom
niso hoteli podati),ni hotela sama od sebe vprec¢i v okupa-
torjev voz, jo je bilo treba k temu prisiliti, Zato so ko-
rnunisti proti koncu 1941 zaceli s terorjem, ki je bil pred-
vsem naperjen proti vsem, ki bi utegnili organizirati od-
por vzporedno z Osvobodilno Fronto, Prvega so v Ljublja-
ni ubili social-demokrata Vrankarja, nato organizatorja
tegnikov FanouSa Emmerja in katoliskega prvaka Priuha,
Nadalje so unicili tiskarno podtalnega nacionalisti¢nega
lista NAPRE] ZASTAVA SLAVE, Podobno so ravnali leta
1943, ko so po italijanski kapitulaciji predvsem napadli
postojanke, iz katerih bi se utegnila izven OF razviti bor-
ba proti okupatorjem.

POLITICNO PREMAGANI

Vsem tem potezam je bilo skupno to, da so komu-
nisti hoteli v kali . zatreti vsako neodvisno odporni¥ko
gibanje, in nagnati vse, ki bi v njem utegnili sodelovati,
v roke nacistom in fa¥istom, Vedeli so, da bo vsakdo, ki
¢ zaplete v sodelovanje z okupatorjem, obsojen na po-
raz, ker bo moralno in politi¢no uni¢en, Moralno bo u-
Nicen, ker Slovenci preprosto niso bili za Nemce in Ita-
lijane. OF je ravno s tem, Ker se je edina spopadla z
okupatorjem, uspela prepricati najsirSe sloje, da ji gre
zares za osvoboditey, Celo mnogi, ki so bili odlogno
proti komunistom, niso mogli Osvobodilni Fronti zanika-
ti te vloge ; drugam se pa niso mogli obrniti. Bilo je tudi
rmogote razumeti, kako je domobranstvo nastalo, imeti
simpatije za posamezne domobrance in njihovo usodo.
pa vendar obsojati domobranske voditelje.

Politi¢no je bil vsak sodelovec z okupatorjem
uni¢en, ker je bilo jasno, da zavezniki na Zahodu ne
bodo hoteli in mogli imeti z njim nobenega opravka,
To je bila morda kratkovidnost, pomanjkanje ob&utka za
dejansko situacijo ali kaj vem kaj e, toda tako je bilo,
kar je zlahka ugotovil vsakdo, ki je sploh hotel opazo-
vati in razmisljati. Sam sem bil 1943-1944 v Svici prav
zato, ker sem iskal odgovora na vsa ta vpralanja. Za-
kljucki, do katerih sem pridel, so me privedli do tega,
da sem v Ljubljano pogiljal eno opozorilo za drugim,
da se je treba za vsako ceno izogniti kolaboraciji, dasi
so istotasno drugi podiljali prav nasprotna obvestila.
Gledano od zunaj, je bilo povsem ocitno, da bo vsakdo,
ki se ob koncu vojne znajde na nemski strani, v nemo-
gotem poloZaju.

Edina moZnost, prepreciti popolno komunisti¢no
zmago, je bilo organiziranje ne-komunisti¢nega odpor-
nifkega gibanja. To je bila pa izredno teZka naloga,
ker so bili komunisti pripravljeni na vse, samo da nasta-
nek takega gibanja prepregijo. Nismo jim bili kos in
smo zato izgubili,

BILI SMO PREPOZNI, , .

K takemu razmisljanju me je pripeljalo pisanje
dr, Lojzeta Ilije v SMERI V SLOVENSKO DRZAVO in v
TABORU, Dr. Ilija pravi, da bi se bili med vojno morali
boriti edino proti komunistom in pozabiti okupatorja,
ki je bil tako in tako obsojen na poraz. V bistvu se je
veliko 1judi odlo¢ilo prav za to in je bil tudi prav zaradi
tega konec tak, kakrSen je bil. Ce bi voditelji ali kdor
koli drugi obsodili komuniste malo bolj ali malo manj,
ne bi na stvari prav ni¢ spremenili, Kot je dejal baje
dr. Natlacen, je bilo proti OF nemogoce kaj storiti,
ker so komunisti na tako spreten nacin pomesali borbo
za oblast z borbo proti okupatorju, Ponavljam : edino
Sanso je imel nekomunisti¢en odpor proti okupatorju,
ta pa se ni nikdar prav razvil,

Ne glede na vse to se pa ¢udim primariju dr. Za-
lokarju iz Begunj, ki je v mariborskem ZNAMEN]JU na-
pisal, da bi predstavniki katoliske Cerkve morali obZalo-
vati obnasanje med okupacijo. Danes so stvari precej
jasnejse, kot so bile med vojno, Medtem ko takrat mnogi
niso vedeli, kam komunisti¢no vodstvo Zene OF, je da-
nes to popolnoma jasno, Komunisti so se hoteli polastiti
oblasti in so bili v ta namen pripravljeni vsakogar potisniti
ob steno, e je to boju proti okupatorju koristilo ali pa
mu je 3kodilo, Ce ne bi bilo komunisti¢nega pritiska, bi
bilo sodelovanje z okupatorjem v Sloveniji tako omejeno,
da bi bilo komaj vredno o njem razpravljati. Toda komu-
nisti so hoteli vse zase, k emur je bila najenostavneja
pot ta, da so vse druge z groZnjami in napadi prisilili,
da so iskali zas¢ite pri okupatorjih, Ce bi bili ostali
takti¢no bolj sposobni, bi se bili morda lahko resili,
toda verjetnost, da bi se to bilo lahko zgodilo, je zelo
majhna, ker so bile razmere take, da so ljudje komu-
nistom ¥e vse verjeli, Vsekakor takri¢na nesposobnost
ni moralni made?, zaradi katerega bi se kdo moral o-
pravicevati.

Mislim, da je ta razlaga. dogodkov med vojno



Se najpravilnej$a. Zato sem se resni¢no zacudil, ko sem
v TABORU poleg &lanka dr, Ilije prebral rudi uvodnik,
iz katerega sem zvedel, da so trije oCetje komunizma
Zidovstvg, masonsko liberalni kapitalizem in angle¥ki
imperializem. Res ne vem ve&, kaj naj si mislim. Da
bo kdo hodil po ideje k nacizmu, res nisem pri¢akoval,

Dr.Ilija o stali¢u slovenske Cerkve med vojno

Rad bi dodal k Va¥emu uvodniku " Usodna izguba
casa™ da je dr, Ilija v navajanem ¢lanku v TABORU
lani (3tev.10/11) poleg ostalega tudi trdil, da "Cerkev
v Sloveniji ni bila naklonjena domobranstvu." Takina
trditev me je zacudila, saj govori proti dejstvom. Prav
gotovo ni mogoce pri¢akovati od cerkvene hierarhije,
da bi se formalno angaZirala v politi¢nih zadevah med
zadnjo vojno. Ni pa nobenega dvoma, da je bila Cerkev
med vojno in po njej na strani braniteljev pluralizma svo-
bode, vere, tiska in informacij, torej v obrambi svobo-
s¢in, ki jih je zanikala KPS med vojno in jih zanika da-
nes. Ali je moZno doprinesti za to vecji dokaz kor je
bila tragedija Skofa dr. RoZmana in smrt preko sedem-
desetih duhovnikov? P, Urbanc

TITOVSKI TEROR V ZAHODNI EVROPI

Od nadih dopisnikoy

Nemski dnevnik DIE WELT ki izhaja v Bonnu, je
30. decembra na prvi strani objavil porocilo pod naslo-
vom "Titova obve¥tevalna sluZba potilja mascevalce
v Nem¢ijo". Dnevnik pife, da je konec lanskega novem-
bra policija aretirala v Luwigshafenu agenta jugoslovan-
ske obve3Zevalne sluZbe, katerega ime nemski ¢asopis
navaja kot Michailov Slivar, Mihajlo Slivar, kot mu je
najbrz ime, je pri¥el v Nemcijo, da bi organiziral umor
hrvatkega emigranta Franja Goreta, Goreta je bil obso-
jen na deset let zapora, ker je leta 1966 ustrelil konzu-
larnega uradnika Savo Milovanovica v Stuttgarty,, Na raz-
pravi pred dobri desetimi leti je Goreta izjavil, da ga
je Milovanovi¢ najel, naj bi umoril tri prorititovske
emigrante. Ker Goreta tega ni mogel odnosno hotel sto-
riti, da mu potem ni preostalo drugega, kot da je umo-
ril konzula, Goreta je desetletno kazen odsedel in Zivi
zdaj v Nem¢iji . Nemska policija ima dokaze, da je bil
Slivar poslan v Nem¢ijo, da poskrbi za njegovo likvida-
cijo, Tako bi se mu ma¥¢evali za umor konzula in za
neizvrieno nalogo.

Na gornjo vest so reagirali tudi v bonskem parla-
mentu, kjer je parlamentarni tajnik deZelne skupine
Krs&anskosocialne zveze Paul Rohner stavil dvoje vpra-
$anj : izvrina oblast naj pove, Kaj ji je znanega o takinem
delovanju jugoslovanske tajne sluzbe, in kakine mere
so bile podvzete za take primere. O tem bodo debatirali
v parlamentu, ko prideta vpra¥anji na dnevni red.

Znano je, da je bonska vlada poslala Ze lani Ju-
goslaviji oster protest zaradi morilskih naklepov jugo-
slovanskih tajnih agentov.

eon

FRANKFURTER ZEITUNG je 9, decembra objavil
vest, da je nems3ki parlament odobril sredstva za naba-
vo blindiranega Mercedesa 600 za predsednika drZave
in njegove goste, O¢ividno so bili nemski parlamentarci

prisiljeni k temu sklepu sprico terorizma, ki ga je ne-
davno bila deleZna Nemcija. Znano je, da so takine
drage avtomobile doslej nabavile Saudska Arabija, Va-
tikan in Jugoslavija,

BESEDE IN DEJANJA ZA PREGANJANE KOROSCE

Slovenska Narodna Podporna Jednota (SNPJ) v Ameriki je lani
organizirala koncert korogke ‘Danice’ po USA in Kanadi. Pri tej
turnejo so aktivno delovali koroska Zveza slovenskih organizacij
preko predsednika dr.F.Zwittra, domovinska Slovenska izseljenska
matica in Drustvo za kulturne izmenjave v Torontu. SNPJ je nedav-
no izdala poro€ilo o tem, iz katerega povzemam:

‘Zakljuéili smo poroé¢ilo o koncertih Danice, S sodelovanjem
Slovesnke izseljenske matice in petih nasih odsekov je nas Solski
sklad prejel 4.310 dolarjev. VaZno je, da smo podprli kulturno iz-
menjavo in e posebej, da je bil ta kulturni talent slovenski iz Av-
strije. Kot je bilo sprejeto na sestanku 23.septembra 1977, smo
poslali Ze drugo kopijo resolucije o koroskih Slovencih v Avstriji.
Nas clevelandski odsek je priporoéil, da z denarjem podpremo Ko-

' ro¥ce, drugi so pa priporo¢ili da se obrnemo na €lanstvo za darila.

Glavni odbor zaradi poplav v Johnstownu ni podprl drugega pred-
loga. Trenutno znasa premoZenje SNPJ 29,000.000 dolarjev.’

JoZe Hartman, predsednik komisije za manjsinska in izseljenska
vprafanja pri republiski konferenci SZDL Slovenije in ¢lan izvr.od-
bora Slov. izseljenske matice, pife v Koledarju Matice o isti zadevi
med drugim: Po predavanju koroskega politika dr. F. Zwittra, ki
je zastopal obe slovenski osrednji politiéni organizaciji na Koros-
kem, je pri3lo do telegrama v Celovec tudi v korist tistih 26 mladih
Koroscev, ki jih avstrijske oblasti vlac¢ijo pred sodii¢a samo zato,
ker ho&ejo uveljaviti svoje pravice, zapisane v avstrijski drZavni
pogodbi, Pravi boj za &lovekove pravice je bil v o&itnem nasprotju
s slovenskim politiéno emigrantskim pisanjem, ki tudi z besedo
ni omenilo tega grobega obradunavanja z mladimi Korosci,ampak
je prav v tem Casu pretakalo veliko &rnila za vse drugo,”

Hartman je do politi€ne emigracije sila krivi¢en, in naj zato -
¢e nadaljujem v Hartmanovem Zargonu - kot “izdajalec”, ki sem
med vojno v italijanskem, nem#kem. ustafkem in celo domobran-
skem zaporu “izdajal” slovenski narod nemgkim in italijanskim
fafistom, navedem to-le:

17.maja sem v imenu organizacij, ki jih zastopam, poslal pro-
test avstrijskemu veleposlanistvu v Ottawi izrecno zaradi preganja-
nja 26 Koroscev ob priliki manjinskega Stetja.

Frank Osredkar in njegovi prijatelji, ki jih ne morem 3tetit .. .
med ‘napredne’, pa so novembra lani spet priredili Korogki vecer
v Torontu, na katerem je, med drugim, sloevnska mladina organi-
zirala protestno peticijo proti avstrijskemu nemstvu, Cisti izku-
piéek vecera je bil 6,080 dolarjev, ki so bili poslani na Korosko
v korist Slom#kovega doma, kjer so nastanjeni dijaki Slovenske

gimnazije, Peter Urbanc

DVAINTRIDESET LET SKRIVAC

Po ljubljanskem Delu od 7 januarja povzemam,da so
po ved kot dvaintridesetih letih skrivanja pri svoji sestri
titovske oblasti odkrile Janeza Rusa iz Zalne na Dolenj-
skem, zdaj starega 63 let, bivSega partizana in domobran-
ca. Rus ki Ze enajst let ni jedel mesa in ves ¢as skrivanja
ni pil alkohola, - doma vlada revi¢ina, - trdi, da se je 1945
skril pred domobranci. ki da so ga kot ‘maroderja’ dne
1.junija 1945 spet vpoklicali v vojsko. (Tedaj so AngleZi
Ze vracali domobrance v domovino! - op.) Oblastem ne
gre v glavo, kako da je Sele po 32 letih postalo sumljivo,
da je Janezova sestra Micka kupovala britvice in cigarete,
kar je po novem letu napotilo miliénike, da so potrkali
na vrata in vprasali po Janezu. Rusa zdaj kajpak niso pri-
prli, a Ce se leta 1945 ne bi skril, bi verjetno tedaj bilo
po njem. (ds)

Z jugoslovanskih meja poro&ajo, o mnogo ostrejsi kontroli na
mejnih prehodih in izhodih (n.pr. na splitskem letalis&u).To je
opaziti e od konca novembra, ——— Tito bo predvidoma obi-
skal Washington v prvi polovici marca. — Za jetnika meseca je
Amnesty International proglasila Hrvata Nikolo Novakovica.



DR. BOGDAN NOVAK:

MITI IN RESNICA O
SLOVENSKI ZGODOVINI

6.

O BESEDI KNEZ IN GENEZI SLOVENCEV

To pot se bom nekoliko oddaljil od svoje pole-
mike in se bom pomudil pri nastanku besede knez in
knjaz' 6 kar me bo pripeljalo do Jezove nove teorije o
genezi Slovencev.

Ni¢ ne vemo, kako so Karantanci imenovali
svoje vladarje. Ker so viri, med njimi Ze tudi veckrat
omenjena Conversio, pisani v latini¢ini, zato se tudi za
karantanske kneze uporablja le latinska beseda dux, Kar
lahko prevedemo z vojvodo ali knezom, Da so Karantan-
ci sami rabili ime knez za svoje vladarje, lahko sklepa-
mo samo posredno, Vemo, da imenujejo starocrkveno-
slovanski viri Koclja za panonskega ali blatenskega kne-
za. Ker pa je Kocelj vladal le kakega pol stoletja za
zadnjim karantanskim knezom, zato smemo sklepati, da
so verjetno tudi Karantanci rabili ta naslov za svojega
vladarja,

Starocerkvenoslovanski rokopisi

Oglejmo si torej na kratko starocerkvenoslovan-
ske vire, ki govore o sv, Cirilu in Metodu in v tej zvezi
tudi o knezu Koclju, Rastislavu in Svetopolku. (Ob tej
priliki se tudi zahvaljujem dr. Radotu Lencku, profesorju
na Columbia univerzi v New Yorku za pojasnila o rabi
besede knez v starocerkvenoslovanskih virih in za njegov
prirognik O1d Church Slavonic Texts (Starocerkveno slo-
vanski teksti), ki ga je pripravil leta 1973 za seminarske
vaje na svoji univerzi), Ker pri podajanju primerov ne
morem uporabljati starocerkvenoslovanskih ¢rk, bom ra-
bil dva apostrofa namesto trdega znaka, enega namesto
mehkega znaka, za nosnik pa veliko ¢rko A. Da se pa
dva apostrofa ne bosta me¥ala z narekovaji, bom pri na-
rekovajih napravil pomisljaj ( " - ... - " ).

Najstarej¥o rabo besede knez (vsaj na zahodu)
najdemo v Zitju sv, Cirila, ki ga je verjetno spisal sam
V. Metod pred svojo smrtjo, leta 885, V tej stari listini
stoji tudi *- Koe'l', K"naz' Panon'sk"i -" kar naj
bi bila najstarej¥a oblika za besedo knez. (F. Kos, Gra-
divo za zgodovino Slovencev v srednjem veku, II, 3t.
207, str, 156), Listina , ki se nam je ohranila v celoti
Je Sele iz 15. stoletja, odlomki pa se najdejo ze v gla-
goljatkih brevirjih iz 14, stoletja, Lentek uporablja neki
drugi dokument o Zitju sv. Cirila, kjer je beseda knez
nekoliko drugace napisana, namrec brez trdega znaka
in enkrat z z', drugi¢ s s* na koncu, kot "-Rostislav*vo
Morav'sk*'ii k'Az' -* in " -Kocel" knAs' Panonesk" -*
)O1d Church Slavonic Texts , str. 14 in 16), Nekoliko
mlajfe, vendar spisano takoj po Metodovi smrti 3e v
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9. stoletju v Spodnji Panoniji, je Zitje sv, Metoda, Iz
citata "-Rostislav", kniaz' slovensk" -" se vidi, da je
beseda knez zgubila trdi znak in nosnik A se spremeni

v ia. (Kos, Gradivo, II. 5t. 181, str. 140). Rokopisi
tega vira so se ohranili iz 12, in 13, stoletja. Skoraj
iste starosti je spis o ¢rkah, ki ga je sestavil bolgarski
menih Hrabr" . Ta stari bolgarski tekst je bil napisan
okoli 895 - 910 v Preslavu. Tukaj omenja " -Kocelia,
k"misa blat'n'ska,-" Tudi ta spis je prifel v rusko Nes-
torjevo kroniko, katere ohranjen rokopis iz leta 1348 se
imenuje Lavrentijski rokopis. Tu pa se vidi razlika :
napisan je povr¥no in vec¢ besed se drZi skupaj. Isti citat
je napisan takole ; "-ikocel™ knAzablatenska, (Old
Church Slavonic Texst, str. 6 in 7). Po starosti nato sle-
di ruska Nestorjeva kronika, ki je bila spisana okoli leta
1110, Njeni ohranjeni rokopisi so ¥ele iz 3tirinajstega
(Lavrentijski rokopis) in iz zacetka petnajstega stoletja
(Hipatski rokopis), Danes se ta najstarejia ruska kronika
imenuje Povest' vremennih let in vemo, da jo je ses-
tavljalo ve& piscev, Vcasih pa so vse delo pripisovali
Nestorju, ki je najbrz sestavil prvo verzijo celotne Po-
vesti. Nestor je v Povesti opisal v skr¢eni obliki tudi
delovanje sv Cirila in Metoda, ter se pri tem v glavnem
naslanjal na Zitje sv. Metoda. V ohranjenem rokopisu
stoji: "-Kocel" kniaz'-" (Kos, II, 3t. 214, str. 161),

Poznej¥i viri

Ceprav se nam niso ohranili originali, in dati-
rajo ohranjeni rokopisi Sele od dvanajstega stoletja dalje,
jezikoslovcei ne dvomijo, da ne bi bili ohranjeni prepisi
originalni ali pa prepisi starej§ih originalov, Posebno
uporaba nosnikov kaZe na njih starost. Kar se tice besede
knez smo videli, da je §la preosnova od k"nAz' do
knAz' ali knAs', kjer imajo 3e vse oblike nosnik. Nato
se nosnik A spremeni v e (knez) pri Slovencih in Srbih
in v ja (knjaz* ) pri Rusih. Najstarejsa raba besede knez
je zabeleZena pri Srbih leta 1186 (" - &z' knez' Miro-
slav' -") in tri leta pozneje kot *- kneZe -" (Miklo-
sich, Monumenta Serbica, Dunaj, 1858, str, 1). Naj-
starej8i slovenski zapis bese de knez moramo iskati Sele
med protestantskimi pisci Sestna jstega stoletja ; v mislih
imam Dalmatinovo Biblijo (1584 ), nato Mesingerjev
Dictionarium quattuor linguarum (1592), in njegov
Thesaurus polyglotus (1603).

Jeza o knezu

Kar se ti¢e besede knez, je Lencek preprican,
da prihaja iz skupne slovanske besede k"nAz', ta pa
je izpeljana, glas za glasom iz staronemske kuningaz,
ali gotske kunnings. V potrdilo navaja Vasmer, Etymol,
Russ. Woerterbuch, 195-58, Franc Jeza pa pravi v svoji
knjigi Skandinavski izvor Slovencev (Trst, 1967), da
smo Slovenci prinesli besedo knez iz svoje skandinavske
pradomovine. Staronordijska beseda konung ali konungr
je pomenila kneza ali kralja, Ravnotako pa so tudi Rusi
prejeli svojo besedo knjaz' direktno od Skandinavcew,
Vendar Jeza ne trdi samo, da izhajata besedi knez in
knjaz iz staroskandinavskih besed konung ali konungr,



temvec postavlja novo teorijo, da smo Slovenci prifli iz
Skandinavije in smo po poreklu Skandinavci. To teorijo |
pa opre prav na to, da je bilo in je ¥e v slovenskem be-
sednjaku mnogo besed, ki so neposredno ali posredno
skandinavskega izvora. Med politi¢no-administrativne
besede skandinavskega izvora pristeva :kosez, Zupan,
zakon in druge. Skandinavskega izvora so, po Jezovem,
tudi imena karantanskih knezov Valuka, Borura, Horti-
mirja, Valtunka (Valjhuna), ter panonskih knezov Pribi-
ne in Kocla. Ker nisem jezikovec zato ne morem niti
pritrditi niti zanikati Jezove teorije. Rad pa bi osvetlil
problem in pokazal na teZavo, ki jo ima zgodovinar z
njim. Prav zato sem si arbitrarno izbral besedo knez in
pokazal, kako jo tolmacita dva danes zive¢a Slovenca
in kako so jo pisali v preteklosti. Nadalje hodemn poka-
zati, kako gledata na izvor besede knjaz' dva ugledna
ruska zgodovinarja, Nato pa se bom povrnil k Jezovi
teoriji,

Rus Kljucevski in knjaz-

Vasilij O, Kljutevski (1841-1911) je bil ucenec Sergeja
Solovjeva in njegov naslednik za rusko zgodovino na mos-
kovski univerzi od leta 1879 do 1911, ko je umrl, U -
gledni ruski zgodovinar je posebno poznan, ker je uvedel
sociolotko interpretacijo ruske zgodovine, pa tudi kot
vesten presojevalec pisanih in nepisanih virov, posebno
epskih pesmi, Danes je najbolj pozrano njegovo delo
Kurs russkoj istorii (Te&aj ruske zgodovine), ki je prav -
zaprav zbirka njegovih univerzitetnih predavanj, in ki je
nastala od leta 1880 dalje. Med leti 1904 in 1921 je iz-
§lo pet knjig, Ki pa so doZivele Ze pred njegovo smrtjo
nove izdaje, le peta knjiga je iz¥la Sele po njegovi smrti,
KljuZevski je ostal znan in spostovan tudi $e po oktobrski
revoluciji. Ceprav so ga oznalevali kot burZuaznega
zgodovinarja, so njegova dela doZivela ve¢ ponatisov,
najbrze radi njegove socioloske metode in poudarka na
gospodarstvu. Seveda je spisal tudi vrsto drugih del, ki so
iz znanstvenega vidika vaznejSa, vendar je Kurs ostal
najbolj popularen, Pri citiranju uporabljam njegova zbra-
na dela Soc¢inenija, Moskva, 1956-1959 (osem knjig).

V prvi knjigi Kursa (So¢inenija, I, 1956, str.
138) se postavi Kljucevski na stalis¢e, da je prisla bese-
da knjaz' iz Skandinavije in so jo prinesli v Rusijo Nor-
mani ali Varjagi, kot jim pravijo Rusi. Voditelje takih
vojasko-trgovskih skupin so v nordijskih sagah imenovali
koninge ali vikinge pravi Kljucevski in nadaljuje “Oba
ta izraza sta pre¥la tudi v na¥ ruski jezik, v slovansko-
ruski obliki kot knjazja in vitjazja. Ti besedi imajo tudi
drugi Slovani, ki so ju pa prevzeli od germanskih plemen
srednje Evrope, a v na¥ jezik sta predli od Skandinavcev,
severnih Germanov, ki so nam bili v preteklosti bliZje."
V gornjem delu Klucevski jasno pove, da je beseda knjaz'
skandinavskega izvora, znano pa mu je, da to besedo
uporabljajo tudi drugi srednjeevropski Slovani. Pozneje
pa je Kljucevski spremenil svojo gornjo trditev, in to Ze
v drugi izdaji prve knjige svojega Kursa, ter jo postavil
na manj sigurno podlago z ve¢ moZnostmi. To njegovo
stali¥¢e se je popolnoma izkristaliziralo v njegovem delu
Terminologija russkoj istorii (So¢inenija, VI, 1959, str.
136), kjer pravi: "Nocem tukaj odlotiti, ali se je nag

ruski jezik izposodil besedo " - knjaz' -" iz nemtke-
ga ali pa se je ohranila v njem iz prvotnega indoevrop
skega besednega zaklada, skupnega vsem Indoevropej-
cem, sli¢no kot na primer beseda mati, Cas, ko smo
besedo prevzeli, pa se ugotavlja razli¢no, Eni mislijo,
da je ta beseda lahko presla v slovanske jezike in v je-
zik vzhodnega Slovanstva Ze v tretjem in &etrrem sto-
letju iz gotskega jezika, ko so Slovani pritli v stik z
gotsko drZavo, ki se je razprostirala po juzni Rusiji in
dalje proti zahodu v Zakrpatje ; to beseda knjaz' so
takrat prevzeli z drugim kot ™-penjaz'-" [denar],
"-st'klo-" [steklo ], "-hleb-" [kruh]. Drugi pa mislijo,
da je ta beseda [knjaz'] poznejsega izvora in je prisla
v na¥ [ruski ]jezik takrat, ko so postali del ruske druZbe
varjasko-skandinavski knezi z njihovim spremstvom
[druzinami] . Knjaz’ - to je ruska, vzhodnoslovanska
oblika, nemskega "konung"  ali pravilneje "kuning".
Knjaz' se je imenoval nosilec vrhovne oblasti na Rus-
kem v devetem, desetem in enajstem stoletju, kakor
so pac takrat razumeli to oblast.”

Kljucevski v svoji zgodovini priznava staro te-
orijo o skupni domovini Slovanov nekje v Zakrpatju, od-
koder so se vzhodni Slovani razgirili naprej na podro&je
¢rne rodovitne zemlje in od tukaj proti jugu, vzhodu in
severu. Glavna zdruZevalna sila pa so bili skandinavski
(varjaski) knezi s svojim oboroZenim spremstvom, ki so
zdruZili ruska plemena v enotno drzavo, katere blaginja
je slonela sprva na varjaski in pozneje na varjasko-ruski
trgovini z bizantinsko drZavo. Izvajanja Kljucevskega
slone prvenstveno na glavnem ruskem zgodovinskem viru
Povest' vremennih let, ali najstarejsi kroniki, ki smo ji
v&asih rekli Nestorjeva kronika, nato na pravnem viru Rus-
kaja Pravda in na Ze omenjenih epskih pesmih,

Vernadski in knjaz*

Drugi ruski zgodovinar George Vernadsky (1887
-1978) ali Vernadski po naSe, je bil profesor na Yale
univerzi v ZdruZenih drzavah. Spisal je v angles¢ini vec
knjig o ruski zgodovini, ki jih je izdal pod skupnim nas-
lovom AHistory of Russia (Zgodovina Rusije), vsaka knji-
ga pa ima ¥e svoj poseben podnaslov, Nas zanimata prvi
dve knjigi, Ancient Russia (Starodavna Rusija, New Haven,
1943) in Kievan Russia(Kijevska Rusija, New Haven, 1948),

V prvi knjigi obdela staro Rusijo od paleolitske
dobe do 870ih let po Kr., ko je varjaski knez Oleg zav-
zel Kijev, Vernadski se ne strinja s staro teorijo o skupni
slovanski pradomovini v Zakrpatju, niti o nekem skup-
nem praslovanskem jeziku. Priznava pa obstoj treh veli-
kih sorodnih skupin, Venedov ali Venetov, Sclavenov
in Antov, o katerih poro¢ajo bizantinsko-gr3ki in latinski
viri, Oprt na te vire pi¥e Vernadski, da so se raztezali
v Sestem stoletju Anti severno od Crnega morja in to od
ustja Donave do reke Dona, Sclaveni severno in vzhodno
od Donave v Panonski niZini in Venedi na severu ob po-
ret¢ju Labe, Odre in Visle, Glavno pozornost pa posveca
Vernadski Antom, ki so po njegovem eden izmed glav-
nih rodov, iz katerih so se razvili Rusi. Z veliko pozor-
nostjo i¥¢e besedo Anti v starih virih in to ne le grkih
in latinskih, temve¢ tudi v drugih, ki so manj znani,



ali pa so bili nepoznani v ruski zgodovini, Med zadnji
dve skupini virov 3tejemo arabske, perzijske, armenske,
georgijske, kitajske, kazarskohebrejske, islandske, sirske,
anglo-saike in staroskandinavske.

Tako je ugotovil, da se Ze okoli leta 128 pr,
Kr. omenja v kitajski kroniki neko pleme Antsai, ki je
prebivalo v Kazakstanu (Ancient Russia, str, 391), Ka-
kih 250 let pozneje, okoli leta 125 po Kr. pa idenficira
kirajska kronika Antsai kot Alane, Ponovno zasledi Ante
med Alani v tako imenovani sarmatski dobi, ki sega od
200 pr. Kr, do okoli 200 po Kr. Po njegovem so se skri-
vali Anti pod imenom Asi ali Jasi. Vernadski je domne-
val, da so Anti le gr¥ka izpeljanka iz As v popolnem
soglasju z zakoni starogr¥kega jezika. Kot na primer
gigas v ednini postane gigantes v mnoZini in iz te mno-:
Zinske oblike lahko nastane pozneje nova ednina gigan-
tas, ravno tako se je zgodilo z As.. As v ednini je postal
Antes v mnoZini, iz te pa je nastala nova ednina Antas,
V tej obliki rabita to besedo tudi Jordanes in Prokopij,
to je Antes ali Antae, v svojih delih v ¥estem stoletju,

Ko so prodrli Goti od Baltika proti jugu v drugi
polovici drugega stoletja po Kr. in so zavladali nad se-
vernim obreZjem Crnega morja sreditretjegastoletja, so

prisli tudi Anti in drugi slovanski rodovi pod njihovo oblast,

V tej dobi so predle nekatere gotske besede v slovanski
zaklad, prav tako pa tudi nekatere slovanske in grike v
gotsko | o besediice, Grike besede so prisle v gotski je-
zik, ko so Goti sprejeli kricanstvo iz Carigrada. Tak
primer je na primer Kyrikon za Kirche (cerkev). Ko so
se pa Goti premaknili proti zahodu, se take gr¥ke besede
prevzela tudi druga zahodna germanska plemena in so
tako pre¥le v nemiki jezik kot Ze omenjena Kirche in

e druge kot Bischof (3kof), Pfaffe (duhovnik, far), Phi-
ngsten (binkosti),

Nas:zanimajo predvsem besede, ki so jih po
mnenju Vernadskega Slovani sprejeli od Gotov, Vernadski
pravi dobesedno : "sledeZe slovanske besede se smatrajo,
da so gotskega izvora : knjaz iz gotskega kuni (rodovni
stare¥ina) ; penjazi(denar), iz gotskega pannings; polk
iz godksega volk (oboroZeno ljudstvo) ; ¥lem iz gotskega
hilms * Ancient Russia, str. 120) . Na drugi strani pa
misliVernadski, da je gotska beseda meki (mec) verjet-
no nastala iz antskoslovanske besede me¢, ker se antski
me&i omenjajo Ze v Beowulfu. Slovanski jezik je vpli-
val po Vernadskem tudi na gotska imena. Tako je bilo
Nasledniku Ermenricha (ok. 850 - 370), utemeljitelju
gotske moti severno od Crnega morja, ime Vithimir,
njegov vnuk pa je bil Vidimir. Vidimerjev brat je bil
Valamir, ali po slovansko Velemir,

Slovenci ob Ilmenskem jezeru

Naj navedem ¥e nekaj zanimivosti iz prve knji-
ge, ki jih je Vernadski:na¥el raztresene po raznih manj
znanih virih. Okoli leta 365 po Kr. je gotski poglavar
Ermenrich zagel veliko kampanjo proti slovanskim rodo-
vom, Takrat so se zaradi tega napada umaknili Slovenci
("Slovenians, Slovenes ") od srednjega Dnjepra k severu
in so pozneje prisli do Ilmenskega jezera (Ancient Russia

str. 391). Na zemljevidu 9. stoletja, ki sledi strani
826 v prvi knjigi,